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TABUĽKA  ZHODY 

k návrhu zákona 

s právom Európskej únie 

Smernica EÚ 

SMERNICA RADY 2011/64/EÚ z 21. júna 2011 

o štruktúre a sadzbách spotrebnej dane z 

tabakových výrobkov (kodifikované znenie) (Ú. 

v. EÚ L 176, 5.7.2011) 
 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 106/2004 Z. z. o spotrebnej dani z tabakových výrobkov 

v znení neskorších predpisov (ďalej „X/2024 Z. z.“) 
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Čl. 1 Táto smernica určuje všeobecné zásady 

harmonizácie štruktúry a sadzieb spotrebných 

daní, ktorým podliehajú tabakové výrobky v 

členských krajinách. 

 

N X/2024 

Z. z. 

 

Čl. I 

§ 1 

Tento zákon upravuje zdaňovanie tabakových výrobkov, 

tabakovej suroviny, bezdymového tabakového výrobku 

a výrobku súvisiaceho s tabakovými výrobkami 

spotrebnou daňou (ďalej len „daň“) na daňovom území. 

Ú  GP-N  

Čl. 8 

ods.4  

4. Od 1. januára 2014 špecifická spotrebná daň 

z cigariet nesmie byť menej ako 7,5 % a viac 

ako 76,5 % z výšky celkového daňového 

zaťaženia, ktoré je výsledkom súčtu: 

a) špecifickej spotrebnej dane; 

b) percentuálnej časti spotrebnej dane z 

cigariet a DPH na váženú priemernú 

maloobchodnú cenu cigariet. 
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Čl. I 

§ 44 ai 

ods. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

Čl. I § 6 

ods. 2 

V období od 1. februára 2026 do 31. januára 2028 sa sadzba 

dane z cigariet okrem odseku 3 sa ustanovuje takto: 

opis tovaru                             kombinovaná sadzba dane 

   špecifická časť                     percentuálna 

časť 

 

cigarety             102,50 eura/1 000 kusov  25 % z ceny 

cigariet. 

 

 

Sadzba dane z cigariet okrem odseku 3 sa ustanovuje takto: 

opis tovaru                             kombinovaná sadzba dane 

   špecifická časť                percentuálna 

časť 
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cigarety             113,50 eura/1 000 kusov 25 % z ceny 

cigariet. 

 

 

 

 

 

 

účinnosť 

od 1.2. 

2028 

 

 

Čl. 9 

ods.1 
1. Členské štáty majú podľa pravidiel tejto 

kapitoly stanoviť pre cigarety minimálne 

spotrebné dane. 

N X/2024 

Z. z. 

 

X/2024 

Z. z. 

Čl. I 

§ 44ai 

ods. 2 

 

 

 

   Čl. I 

§ 6 ods. 

3 

V období od 1. februára 2026 do 31. januára 2028 je 

minimálna sadzba dane z cigariet 166,20 eura/1 000 kusov. 

 

 

 

 

Minimálna sadzba dane z cigariet je 184 eur/1 000 kusov 

s výnimkou podľa § 44ai. 

 

Ú účinnosť 
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Čl.10 

ods.2 

1. 

pod-

odse

k 

2. Od 1. januára 2014 predstavuje celková 

spotrebná daň z cigariet minimálne 60 % 

váženej priemernej maloobchodnej ceny 

cigariet uvedených do daňového voľného 

obehu.  
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Čl. I 

V období od 1. februára 2026 do 31. januára 2028 sa sadzba 

dane z cigariet okrem odseku 3 sa ustanovuje takto: 

opis tovaru                             kombinovaná sadzba dane 

   špecifická časť                     percentuálna 

časť 

 

cigarety             102,50 eura/1 000 kusov  25 % z ceny 

cigariet. 

 

 

Sadzba dane z cigariet okrem odseku 3 sa ustanovuje takto: 

opis tovaru                             kombinovaná sadzba dane 

   špecifická časť                percentuálna 

časť 

 

cigarety             113,50 eura/1 000 kusov 25 % z ceny 

cigariet. 

 

 

V období od 1. februára 2026 do 31. januára 2028 je 

minimálna sadzba dane z cigariet 166,20 eura/1 000 kusov. 
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Bez ohľadu na váženú priemernú 

maloobchodnú cenu nesmie byť táto 

spotrebná daň nižšia ako 90 EUR na 1 000 

cigariet. 

X/2024 

Z. z. 
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§ 6 ods. 
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Minimálna sadzba dane z cigariet je 184 eur/1 000 kusov 

s výnimkou podľa § 44ai. 
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Čl. 

14 

ods.2 

5. 

pod-

odse

k 

 

Od 1. januára 2020 celková spotrebná daň z 

jemne rezaného tabaku na vlastnoručné 

zhotovenie cigariet predstavuje najmenej 

50 % z váženej priemernej maloobchodnej 

ceny jemne rezaného tabaku na vlastnoručné 

zhotovenie cigariet uvedeného do daňového 

voľného obehu alebo minimálne 60 EUR na 

kilogram. 

N X/2024 

Z. z.  

 

X/2024 

Z. z. 

 

 

§ 44ai 

ods. 7 

 

Čl. I § 6 

ods. 1 

 

1 

 

 

V období od 1. februára 2026 do 31. januára 2028 je sadzba 

dane z tabaku 177 eur/kg. 

 

 

Sadzba dane z tabakových výrobkov okrem cigariet 

a s výnimkou podľa § 44ai sa ustanovuje takto: 

opis tovaru sadzba dane 

cigary, cigarky 139 eur/kg 

tabak 209,50 eura/kg 
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LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – číslo (písmeno) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n. a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, správne, 

v príslušnej forme, so zabezpečenou inštitucionálnou infraštruktúrou, s príslušnými 

sankciami a vo vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani úplná ani čiastočná zhoda alebo k prebratiu 

dôjde v budúcnosti) 

n. a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné 

ho prebrať) 

 

 


